
Απόστολος πρὸς Γαλάτας (6.11-18)
Ἀδελφοί, ἴδετε πηλίκοις ὑµῖν γράµµασιν 
ἔγραψα τῇ ἐµῇ χειρί. Ὅσοι θέλουσιν 
εὐπροσωπῆσαι ἐν σαρκί, οὗτοι ἀναγκάζουσιν 
ὑµᾶς περιτέµνεσθαι, µόνον ἵνα µὴ τῷ 
σταυρῷ τοῦ Χριστοῦ διώκωνται. Οὐδὲ γὰρ οἱ 
περιτετµηµένοι αὐτοὶ νόµον φυλάσσουσιν, 
ἀλλὰ θέλουσιν ὑµᾶς περιτέµνεσθαι, ἵνα ἐν τῇ 
ὑµετέρᾳ σαρκὶ καυχήσωνται. Ἐµοὶ δὲ µὴ 
γένοιτο καυχᾶσθαι εἰ µὴ ἐν τῷ σταυρῷ τοῦ 
κυρίου ἡµῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ· διʼ οὗ ἐµοὶ 
κόσµος ἐσταύρωται, κἀγὼ τῷ κόσµῳ. Ἐν 
γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ οὔτε περιτοµή τι ἰσχύει, 
οὔτε ἀκροβυστία, ἀλλὰ καινὴ κτίσις. Καὶ 
ὅσοι τῷ κανόνι τούτῳ στοιχήσουσιν, εἰρήνη 
ἐπʼ αὐτούς, καὶ ἔλεος, καὶ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τοῦ 
θεοῦ. Τοῦ λοιποῦ, κόπους µοι µηδεὶς 
παρεχέτω· ἐγὼ γὰρ τὰ στίγµατα τοῦ κυρίου 
Ἰησοῦ ἐν τῷ σώµατί µου βαστάζω. Ἡ χάρις 
τοῦ κυρίου ἡµῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ µετὰ τοῦ 
πνεύµατος ὑµῶν, ἀδελφοί. Ἀµήν. 

Ἐκ τοῦ Κατὰ Ἰωάννην Εὐαγγελίου (3.13-17)
Εἶπεν ὁ Κύριος· καὶ οὐδεὶς ἀναβέβηκεν εἰς 
τὸν οὐρανὸν εἰ µὴ ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
καταβάς, ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ὁ ὤν ἐν τῷ 
οὐρανῷ. καὶ καθὼς Μωϋσῆς ὕψωσε τὸν ὄφιν 
ἐν τῇ ἐρήµῳ, οὕτως ὑψωθῆναι δεῖ τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου, ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων εἰς αὐτὸν 
µὴ ἀπόληται ἀλλ' ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. Οὕτω 
γὰρ ἠγάπησεν ὁ Θεὸς τὸν κόσµον, ὥστε τὸν 
υἱὸν αὐτοῦ τὸν µονογενῆ ἔδωκεν, ἵνα πᾶς ὁ 
πιστεύων εἰς αὐτὸν µὴ ἀπόληται ἀλλ' ἔχῃ 
ζωὴν αἰώνιον. οὐ γὰρ ἀπέστειλεν ὁ Θεὸς τὸν 
υἱὸν αὐτοῦ εἰς τὸν κόσµον ἵνα κρίνῃ τὸν 
κόσµον, ἀλλ' ἵνα σωθῇ ὁ κόσµος δι' αὐτοῦ. 

Epistle Reading (to the Galatians 6.11-18) 
Brethren, see with what large letters I am 
writing to you with my own hand. It is those 
who want to make a good showing in the 
flesh that would compel you to be 
circumcised, and only in order that they may 
not be persecuted for the cross of Christ. For 
even those who receive circumcision do not 
themselves keep the law, but they desire to 
have you circumcised that they may glory in 
your flesh. But far be it from me to glory 
except in the cross of our Lord Jesus Christ, 
by which the world has been crucified to me, 
and I to the world. For neither circumcision 
counts for anything, nor uncircumcision, but 
a new creation. Peace and mercy be upon all 
who walk by this rule, upon the Israel of God. 
Henceforth let no man trouble me; for I bear 
on my body the marks of Jesus. The grace of 
our Lord Jesus Christ be with your spirit, 
brethren. Amen. 

Gospel Reading (According to John 3.13-17)
The Lord said to His disciples: No one has 
ascended into heaven but he who descended 
from heaven, the Son of man.  And as Moses 
lifted up the serpent in the wilderness, so 
must the Son of man be lifted up, that 
whoever believes in him may have eternal 
life." For God so loved the world that he gave 
his only Son, that whoever believes in him 
should not perish but have eternal life. For 
God sent the Son into the world, not to 
condemn the world, but that the world might 
be saved through him.

Readings of the Sunday before the Elevation of the Holy Cross 
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